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Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

A szászok 1848-ki emlékiratáról. II. 

(D) Alább közöljük a szász nemzet nevében az 
1848-ki magyar felelős ministeriumhoz beadott em- 
lékiratot. Az egész emlékiratra nézve már előbb 
megjegyeztük, hogy az törekszik azon törvények 
alapjára fektetni kivánatait, melyeknek fentartására 
és védelmére az összes szász nemzet, az őt örökre 
kötelező unionis esküt letette; és igy ezen emlék- 
ira taglalása, ugy hisszük, érdekes tanulmányul szol- 
gá azon bekövetkezhető időkre, midön Erdély kér- 
dé einek az ösi jogok alapján leendő megoldása ke- 
rül napi rendre. Ez emlékirat álláspontja az, melyen 
a szász nemzetnek a törvényhozás terén kivül tovább 
menni nem szabad, a nélkül, hogy a saját esküjé- 
ve' védelmezni fogadott ös alkotmányt föl ne for- 
gassa. Minthogy azonban ez emlékiratban jobbadán 
általános eszmék mondatnak ki, melyek a magyará- 
zatoknál ruganyosokká válhatnak, szükségesnek lát- 
juk annak taglalásába bocsátkozni. 

Azt mondja legelőbb ez emlékirat, hogy az 
1791-ki 13-dik törvényezikk a szász nemzet diplo- 
matikai állását határozottan biztositja. Itt mindjárt 
azon kérdés merül fel: mit ért az emlékirat ezen 
diplomatikai állás alatt ? Felelet: Azt érti, a mit - 
saját hivatkozása szerint – az 1791-ki 13-dik tör- 
vényezikk biztosit. 

Hogy már most mi is értsük, föl kell ütnünk 
törvénykönyvünket, s megvizsgálni, mi van a 13-dik 
törvényezikkben. E czikk ezt mondja : 

„Ő Felsége kegyelmes helybenhagyásával a szász 
nemzet is, és közgyülése (universitása), nem különben a 
székek, vidékek, szabad királyi- ugy kiváltságolt mezővá- 
rosok községei, tanácsai, mind az öket törvényileg illető 
tismek választására, mind a politikai igazgatásra, gazdaság- 

ra, és perekre nézve, a leopoldi diplomával meg- 
egyező törvényes állásban megmaradnak." 

E törvényezikk azon kérdést hagyja hátra, mi a szászoknak a leopoldi diplomával megegyező tör- 

vényes állása ? Első az, hogy a szász 
nemzet kü- 

lön törvényei sértetlenül megtartatnak.4 

Ugy hisszük, hogy Erdélynek Magyarország- 

gal kimondott uniojából nem következik az, hogy a 

szász statutumok eltöröltessenek. Ez senkinek sem 

forgott eszébe. Éppen azért neveztetett ki a kolozs- 
vényezikk 2. § szerint egy bizottmány, vari 1 

hogy Erdély érdekének a Magyarországéba illesz- 

tésén közremunkáljon, s a teljes egygyéalakulás 

részletei iránt a magyar ministeriumot felvilágositsa, 

és anyagot nyujtson a ministeriumnak a közös or- 

szággyülés elé terjesztendő törvényjavaslatra. Miután 

mindenik helyhatóság szereti saját statutorius jogait; 

miután láttuk, hogy a magyar törvényhozás tisztelte 

a jászkunság és szepesi városok őös jogait: miért 

kellett volna a szász nemzetnek aggódni azon, hogy 

hozzá talán méltánytalanabb lenne ezen törvényho- 

zás? Ugy hisszük tehát, hogy létező külön törvé- 

nyeik megtartását a szász nemzettől senki sem vi- 

talja el, ha csak az alkotmány jogával vissza nem 

éltek. 
Második joguk a nemzeti accordát megerősitő 

diplomában foglaltatik. Ennek első pontjáról, a ka- 

tonatartozásra nézve, lemondottak a szászok; a 2-dik 

pont tulélte magát; a 3-dik pont az ingyen szállás- 

ról sem járja többé. Egyedül az 5-dik pontnak van 

ma értelme. Ebben az van, hogy a hűtlenségi pör 

országgyülés előtt folyjon. Pártoljuk, Az van, hogy 

a mely itélet valakit életétől, becsületétől, javaitól 

foszt meg, kihirdetés előtt a császár helybehagyása 
álá terjesztessék. Ezt is pártoljuk, mert ott a ke- 

gyelmezés joga, s részünkről gyülőlünk minden ha- 
lálbüntetést. Az van továbbá, hogy a major poten- 

tiaért a szász egyének rendes birájok, a községek 

pedig a királyitábla elött pereltessenek. Valamint a 

depositumokért a szász egyén rendes birája előtt pe- 

reltessék, innen az universitáshoz, és innen ha 100 

forintnál nagyobb a követelés, a királyitáblához le- 

vén a felebbezés; közönségek ellen pedig az uni- 

versitásnál kell az ily pört kezdeni, s a királyitáb- 

lához felebbezni, Ezek ellen sincs semmi kifogásunk. 
Harmadik jog a diploma 5-dik pontjában, 

mely szerint hivatalokra magyar, székely és szász 

honfiak fognak kineveztetni. Ugy hisszük, hogy a 
jogegyenlőség kimondása után ezen joghoz a szász 
nemzet éppen ugy nem tartja magát, mint mi nem. 
A 6-dik pont sem jöhet szóla, miután a vagyon 
confiscatioját a század szelleme már eltörölte. 

Negyedik joguk a dipbma 8-dik pontja sze- 
rint tisztjeik szabad választása Hanc veniam peti- 
musque damusdue vicissim. 

Ötödik joguk a diploma 9-dik pontja, mely- 
szerint a guberniumban a szebeni királybiró vagy is 
a szász gróf a tanács tagja, és hogy a többi taná- 
csos a bevett vallások szerint választandó. Erre 
nézve csak annyit jegyzüdk neg, hogy miután a 
görög vallás is bevett vallás ldt, ha az unio után 
a gubernium megmaradna is, e törvényt többé al- 
kalmazni nem lehet; s az illetkességre vagy egye- 
dül az érdemet és méltányosságot, vagy más valamit 
kellene feltalálni. Erre azonban a mint később lát- 
juk, a szász emlékirat felfogása szerint nincs szük- 
ség, lemondván ez emlékirat a gubernium eszméjé- 
ről; a mi részben örömest kezet fogunk annak meg- 
állapitóival. 

Ezek azon jogok, a melyekre az emlékirat az 1791-i 
13-dik törvényczikk idézésével vonatkozik, s mi azt 
hisszük, hogy ezek közül a magyar nemzet egyet 
sem von kétségbe, s csak annyi különbség van a 
dologban a jogegyenlőség után, ! a mi a szá- 
szokra szól, szól egyszersmind a fundus regius min- 
den lakójára. Midőn az 1848-diki utolsó erdélyi or- 
szággyűlés bizottmányt nevezett ki, mely a két test- 
vérhaza összeillesztésének módozatairól munkálatot 
dolgozzon ki, a ministerium által e részben elöter- 
jesztendő törvényajánlatok összeállitása végett: ezen 
intézkedés csak is azon czélból történhetett, hogy 
itt az agyac tarülatal: ás megyék oly alapjogai, 
melyek a nép geniusával összeforrollak, .. syaág 
épületébe beillesztessenek; és ennek lehetősége miatt 

annál kevésbbé lehetett aggódni, mert Erdély a ma- 
gyar, királyok alatt két annyi ideig volt Magyaror- 
szággal közvetlenül egy ország, mindamellett külön 
helyhatósági intézményei éppen az együttlét ezen 
korszakában alakultak. Miért ne lehetne tehát most 
is ez ország ös területeinek helyhatósági jogait fen- 
tartani, a mennyiben azok a jogegyenlőség és köz- 

kormányzati s közös törvényhozási jognak nem prae- 
judicálnak. 

Az alább közlendő emlékiratban a fundus regius 
helyhatósági jogai XI. pontban vannak előszámlálva, 
melyek közül a VII-, VIII-, IX-, X és XI-dik ponto- 
kat kihagytuk, minthogy ezek a szász papi dézmá- 
ról szólanak, melyek már államkárpótlás alá jöttek, 
és igy többé semmi vita tárgyai nem lehetnek. 

Ézen pontok ellen jogi szempontból nem lehet 
semmi kifogásunk, és általában sohasem vettünk 
észre a magyar eldöntő közvéleményben oly irányt 
és törekvéseket, melyek miatt a szászföldnek e pon- 
tok alatt előszámlált helyhatésági jogait, az egyesü- 
lési tény kérdésében féltenie kellett volna. 

Meg kell azonban jegyeznünk, hogy a helyha- 
tósági jog mindig csak az országos törvények ha- 
táskörén belül gyakorolható, s ha mi kétségbe nem 
hozzuk az emlékirat II. ponjának c) szakaszát, mi- 
kép a szászföld universitasának saját belviszonyaikra 
nézve statutumokat hozni joga van, s ezt, mint ál- 
talában mindnyájunk által birt ös municipalis jogot, 
ugy a szász-, mint a székelyföldtől in concreto, va- 
lamint azoknak székeitől, és a vármegyéktől in 
specie — elvitatni a törvényalapján nem lehet; de 
másrészről sohasem feledjük el, hogy a helyhatósági 
statutumok csak ugy érvényesek, ha az országos 
törvényekkel semmi legkisebb ellentétben nem álla- 
nak. Igy például, ha a VI-dik pont értelmében a 
szászföld, a kebli czéhok és iparrendszer szabályo- 
zására nézve intézkedni akar, fentarthatná-e például 
a czéhokat, midőn az ország törvénye a czébrend- 
szert eltörölné? Felelet: nem. A mit a törvényhozás 
elvül kimondott, azzal ellenkező helyhatósági intéz- 
mények nem történhetnek. Ha történhetnének , miért 
venne részt az ily helyhatóság az országos képvise- 

letben ? Azért-e, hogy másoknak törvényt hozzon ? 
Bölcs tanácsukra bizonynyal azon mások nem szb- 
rulnának, 

De hisz az emlékirat igen helyesen fogta fel a 
helyhatósági jog hatáskörét, kimondván az a) pont 
alatt, mikép az páltalános, minden honpolgárt aránylago- 
san kötelező törvények a szász nemzetnek is törvényel.. 
Ennél többet az ország sem unioval, sem unio nél- 
kül tölük nem követelhet. Ez elv az országlás ki- 
vánatát kielégiti a nélkül, hogy az egyes helyha- 
tósági területek ös törvényeken alapult és az al- 
kotmányos élet egyik kedves oldalát képező belső 
szabad fejlődése, a közösnek gáncsoskodásai miatt 
örökös akadályoknak legyen kitéve. 

Ezen alapelvtől azonban az emlékirat csakha- 
mar eltér, a midőn a 8-dik pont alatt az állitja fel, 
hogy ha a szász nemzetnek országgyüléseni képvi- 
seltetése a népszám szerint rendeztetnék is, egyik 
szász hatóság se küldjön egy követnél kevesebbet. 
Itt oly elvkérdés forog fen, a melyet taglalás alá 
kell vennünk, s a miről — tér hiányában — köze- 
lebbi czikkünkben szólandunk. 

Emlékirat. 

Az erdélyi nemes szász nemzetnek Magyarországgali 
egyesülésének föltételei felől. (Magyarország nemzeti gyülé- 
sének előterjesztendő.) 

Az utolsó erdélyi országgyülésen a szász követek ag- 
gasztó körülmények közt, inkább önnézeteik- s érzelmeik- 
ben, mintsem utasitásaikban bizván, Erdélynek Magyarország- 
gali egyesülését pártolták , még minekelőtte ezen egyesülés 
minősége s alapja a szász nemzetnek bővebben fölfejtetett 
volna. A szász nemzet azonban, valamint az 1842- s 1847-i 
erdélyi országgyülési végzések, és az 1848-i kir. előadások, 
ugy szintén önálló nemzetek szabadságának természetes alap- 
elvei nyomán, e részben bizonyos előkészitményeket biztosan 
várhatott, sőt követelhetett annyival inkább, mivel sem a 
magyarországi törvényeket valaha hivatalos uton kezéhez 
nem kapta, sem e an Magyarország viszonyaival s 
reformkérdéseivel köz ről megismerkedni köteles nem 
volt. Ehez járul azon az 1791-i 11-ik erdélyi törvényczikk. 
ben tisztan kimondort piztosias, miszerint a fenálló kormány 
s álladalom formája, valamint a három nemzet közt több 
századok előtt kötött unioja e haza alaptörvényeül tekinten 
és az 1791-i 13. erdélyi törvényezikk a szász nemzet dipo.. 
maticai állását határozottan biztositja; alaptörvények és ü nepélyesen megállapitott jogok megváltoztatása avagy éppen 
eltörlése pedig nem egyszerre s egy lépéssel, nem egyetlen 
egy országos ülésben, szinte minden vita nélkül történhet. 

A szász nemzet jogérzelme az érintett, tulságos lépés 
által mélyen megsértetett, s inkább a történteket roszalván 
mintsem az unioba bizván, csupán csak azáltal nyugtatha 
tott meg és az egyezkedésnek mezején a tárgyalágok fol 
tatására reá birattathatott, hogy 

1. Magyarország kapcsolt részei a nemzetiség ügyében 
enzodményeket már a élv sznek, a külön nemzetiségek lé- 
ezése elve tehát Erdélynek Magyarországgali 
mellett is fenállhat. ggali egyesülésa 

2. Hogy a szász törvényhatóságok követeinek az er- 
délyi országgyülésen, nevezetesen a nemzeti gyülésekben a 
magyarok és székelyek részéről, a szász nemzetiség önálló- 
sága biztosittatott. 

3. Egész bizodalommal várhatni, hogy a kormány is 
a szász nemzetet oltalmazandja s a jövő közös országgyülé- 
sen iránta illő tekintettel leend, annyival is inkább, mivel 
ő Felsége minden nemzetiségek és municipiumok sérthetlen- 
ségét, mint átalános kormányelvet folyó év sz. György hava 
25 én kelt alkotmány oklevelében tisztán kimondani, valamint 
a szász nemzet követeinek junius 11-kén Insbrukban fejedelmi 
szavával kegyesen kijelenteni méltóztatott, hogy hiv szász 
polgárait, valamint eddig ugy ezután is saját jogaiban s 
szabadságaiban fentartandja; hogy továbbá 
a. Közgyülési felszólamlások és országlati tények bizo- 

nyitják, miszerint Magyarországnak Némethonra támaszkod- 
va, egyedül a Némethonnali szövetségben lehet jövője; Ma- 
gyarország tehát a német elem és institutiok további fen- 
maradását ellenzeni nem fogja, végre hogy 

5. a szász nemzet és szabadelvü alkotmánya fentartása 
Magyarország szellemi s anyagi haladását teljességgel és sem- A 
mi tekintetben nem gátolja. 

Ha a szász nemzet e biztos reményei nem valósulnak, 
akkor mint önálló nemzet, mely csak nemzetisége biztositá- 
gsával felelt meg a magyar királyok meghivásának s ezen 
független nemzeti létét, a történészet bizonyitása szerint, 
számos királyi oklevelekkel támogatva, hét századon keresz- 
tül magyar királyok alatt Erdély elszakadása előtt, ugy 
szintén a nemzeti fejedelmek és közelebbről az ausztriai ház 
kormánya alatt hiven és sértetlenül fentartotta; ugyan is 
csak ezen föltétel alatt járult a Leopoldali kötlevélben meg- 
ujult alapszerződéshez, mely ezen érzelemben hét századtól 
fogva fölnevekedett, s az idő minden viszontagságai daczául 
nemzetisége önállóságát fentartani tudta, e mélyen imádot 
elvitázhatlan javát bizonytalan eredményti reformoknak fel 
nem áldozhatja. Fenmaradását vagy minden ereje megfeszi- 
tésével kieszközölnie kell, avagy ha szerencsés eredm 
reménye meghiusulna, azon párihoz állani kényszeritve



nd, mely a nemzetiségek megtártása elvének hódol. Egy. 
előre egy a valóságos unionak ellenes helyzetbe szoritva, 

ha az egyesülés netalán eröszakos uton történne, soha a 
magyar korona szerencsés tagja, soha a közös munkálásnak 
biztos segéd eszköze nem lehetne. Ha hogy pedig, valamint 
a szász nemzet egész bizalommal reményleni meg nem szü- 
nend, fenállása Magyarországgali kapcsolatában is nem ve- 
szélyeztetnék , önként következőleg fenmaradása és jövő ha- 
ladása merőben feltételező tényezői törvényes és változhatlan 
biztositását követelnie kell, még pedig következő okoknál 
fogva, mivel 

1. az egyesülés szerződése egészen szabad actusnak, 
nem pedig hóditásból származó viszonos egyezménynek tekin- 
tendő, mert a meghóditást bebizonyitott álladalom elleni me- 
rénynek vagy háborunak megelőznie kell; 

2. mivel Magyarországnak erősbitésére közönséges ro- 
konszenvre van szüksége, s már is a nemzetiségek elnyo- 
mása sajnos következéseit észre véve a kapcsolt részekben, 
az eddigi egygyéolvasztási rendszer megváltoztatására nó- 
gatva látta magát, tehát a szász nemzetre nézve is semmi 
ellenkező elvet fel nem állithat. 

3. Mivel a szász nemzet, éppen a közös jóllét tekin- 
tetéből, saját rendezett alkotmányát s közoktatási és köz- 
alapitványi intézeteit semmiféle törvényhozási próbatételeknek 
avagy provisoriumnak semmiképpen ki nem állithatja; vala- 
mint hasonlólag, valameddig Magyarország többi néposztá- 
lyai az érettség és tevékenység ugyanazon polczára emelked- 
nek, csendes tespedésre avagy éppen hátralépésre magát el 
nem kárhoztathatja. 

A szász nemzet fenállását s korszerü haladását merő- 
ben feltételező jogai közé sorolja. 

I. A szász nemzet territoriuma s annak mostani álla- 
potjában fenálló politikai összefüggése, mely 9 székből és 
2 vidékből áll, ugy szintén annak igazság kiszolgáltatása 
vagy beligazgatása tekintetében hozzátartozó részeknek vál- 
tozhatlan fentartása. 

II. A szász nemzet egyeteme valamint eddig, ugy 
ezután is, mint a nemzet egységének alapja fenmaradand, 
s maga kebeléből szabadon választott ispánja alatt álland. 
Az egyetem hatásköre e következendő : 

a) Az igazság kiszolgáltatása tekintetében, mint fölebb 
vitelü itélőszék. 

b) A nemzeti közvagyon szabad administratioja. 
c) Belviszonyaira nézve statutumok hozatala. 
III. A községek szabad beligazgatása, nem különben 

eriléti s községi tisztek szabad választási joga biztosit- 
atik. 

TV. Minden hivatalos közlekedésekben és irományokban 
a nemzet kebelében, valamint külfelé is a német nyelv lé- 
gyen az ügytárgyalási nyelv. Az ország törvényei pedig a 
szász kerületeknek német nyelvben authentice kiadassanak. 

V. Minden vallásnak templomai s oskolái független, 
szabad állása s vagyonuk szabad kormányzása, az agostai 
hitvallásnak synodussa és vallásbeli törvényhatósága, papok- 
nak szabad választasa, a közoktatás felett való szabad in- 
tézkedés és felvigyázás, tanulási s tanitási szabadság, egy- 
házban s oskolákban az anyanyoly hkorlátlam uaszuatláta és 
egy valláshoz tartozó hiveknek saját felsőbb mint alsóbb 
egyházi és oskolai hatóságok alá rendeltetésök, a legfelsőbb 

felvigyázási jog az ágostai hitvallásmak egyházai és oskolái 
felett közvetlenül a királynak maradván. 

VI. A szász municipalis törvény (statuta) fentartása, 
megmaradván egyszersmind a nemzet autonomiája, a nem- 
zeti élet külön külön viszonyaira nézt szükséges javitásokat 
átalánosan, valamint névszerint a czéhok és ipari rendszer 
szabályozására, s a nemzeti örsereg elintézése s alkalmazá 
sára nézve megtehetni. 

Azon viszonyok, melyekben a szász nemzet biztositott 
saját municipalis alkotmánya , nemzetisége és autonomiája 
mellett külfelé Magyarország, annak átalános administratioja 
s többi nemzeteihez álland, következők : 
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minden honpolgárt aránylagosan kötelező törvények a szász 
nemzetnek is törvényei; saját belviszonyait rendező törtvé- 
nyek hozatalát a szász nemzet municipalis jogai közé tarto- 
zónak kijelentvén; 

b) az országgyülési képviseletet tekintetbe vévén : A 
szász nemzet átalában az ország köz törvényének hódoland, 
de követeli, hogy 

1. ispánjának a mágnások tábláján helye, szavazata 
legyen; 

2. a szász kerületek semminémü más választási kerü- 
letekkel össze ne olvasztassanak ; 

3. ha a szász nemzetnek országgyülésekeni képvisel- 
tetése a népszám alapján rendeztetnék, egyik szász hatóság 
sem egy követnél kevesebbet ne küldjön az országgyülésre; 

4. a kerületek mogtan fenálló felosztása szerint a fő- 
hely a többi a kerülethez tartozó községektől el ne válasz- 
tassék. 

c) Az ország-adóbabi, közteherviselésbeni és közjava- 
dalmok élvezésébeni részsitést illetőleg: Minden közönséges 
az egyenlőség alapelvébő kifolyó adózásokat s közterbeket 
a szász nemzet magát ilető arányban viselendi, az adónak 
felszedését s beszolgáltatsát, valamint a közterhek saját 
tisztei által leendő feloztását magának fentartván. Azon 
arányban különben az ezn adók- s terhekből származó ja 
vadalmakbani, ugymint a ország-jövedelmekbeni aránylagos 
részesitését igényelnie kel. 

A házi s helységi [dók s terhek rendezésit, felszedé- 
sit és kiadását a szász memzet maga kezelendi; az ugyneve- 
zett 18 kr fundusból reá esett s 1762 óta visszatartott ré- 
szét, mely a szász kerübteket illeti, az e felett készitendő 
számitások szerint az grszágos pénztárból visszafizettetni 
követeli. 

d) A katonai szolgilatot illetőleg: Az egyenlőség elvi- 
ből kiindulva a szász nemzet is a közös katonai szolgálat- 

ban aránylagos részt venhi kész. 
e) A politikai admnistratio és igazság kiszolgáltatás 

fő organumaira nézve : Az álladalom legfőbb organuma az 
alkotmányos király felelős ministeriumával, melynek azon- 
ban a szász ügyeket illetöleg egy különös, elegedendő szám- 
ból álló szám osztálysegédül hozzá adandó, mihez járul, 
hogy a szász egyetem és király között valami közép ható- 
ság fel ne állittassék. 

Ha ezen feltételek, melyeknek valósulása a szász nem- 
zet további fenállását egyedül biztositja, el nem fogadtatná- 
nak, a szász nemzet Erdélynek Magyarországgali szorosabb 
egyesülését maga részéről el nem fogadhatja. 

N.Szebenben, julius 3-án 1848-ban. 
Az erdélyi nemes szász nemzetnek egyeteme. 

Salmen Ferenecz m. p., 
a n. szász nemzetnek grófja. 

Sigerus Károly m. p, 
helyett. egyetemi jegyző. 

Erdélyi gazdasági egyesület. 
(Folytatása.) 

A másik a selyemtermelés ügye. A mint tudjuk a kö 
zelebb lefolyt években Olaszhonban és Déli-Francziaország- 
ban a selyemhernyót a nép kiszámithatlan kárára egy jár- 
vány betegség rendkivül leapasztotta, s a mely betegség 
folytonosan is tart, ennek következtébén a kénytelenség a 
meglátogatott termelőket egészséges hernyófaj tojás keresé- 
sére messze tartományokba menni kénytelenitette. Megkeres- 
ték Erdélyt is az olaszok és egy e tárgyban ismerettel biró 
s nagy buzgalmat kifejteni képes hazánkfia Tbierry Vilmos 
az idén az ország különbőző vidékein selyemhernyót te 
nyésztett szép sikerrel. A nyers gubó fontját fizették 1-3 
forinton. A haszon, a szokatlan nyeresség felébresztette so- 
kak vágyát ezen hasznos és kevés munkát igénylő gazda- 
sági iparczikk felkarolására és folytatására; nagy baj a na- 

szolgál- 

hat. Sokszor megtörtént, hogy valamelyik gazdasági ipar 
czikk behozatalára vagy egy pangásban szenvedőnek felele- 
venitésére egy esetlegesség nagy befolyással volt. Ez alka- 
loromal is, ha a kedvező körülményeket felhasználják, meg- 
történhetik, hogy a mázok balesete daczára nagyobb ár és 
keresettség által e nevezetes iparczikk ujabb lendületet 
nyer és sikerül az, a mi eddig nem sikerülhetett több okok 
miatt. Olasz barátaink magok állitják, hogy hazánk talaja, 
éghajlatja selyemtermelésre a legalkalmasabb; sőt egyik ha- 
zánkat azzal dicsérte meg, hogy mi földünkön aranyon jár- 
kálunk, és kár hogy miveletlen hagyják; ezen állitással a 
selyemtermelés csekélyszerü mivelésére czélzott. 

Erre az egykori földmives véghagyománya jutott 
eszembe, a ki halála előtt három fiának azt a felfedezést 
tette, hogy kincsét szöllőjébe ásta el. A három fiatal az 
egész szölöskertet felásta, rigolirozta, kincset ugyan nem 
találtak, de a jól megmivelt szőlő fáradságukat gazdagon 
jutalmazta meg. 

Az olasz selymész szavait igy kell értelmezni, és én 
hiszem is, hogy ha e haza minden rendü fiai vállvetve hozzá 
fognak az eperfa ültetéshez, a selyemtenyésztéshez, ez uton 
is tetemes kincsre tesznek szert. Thierry Vilmos ur e tárgy- 
ban az igazgató-választmánynak egy tudósitást nyujtott át, 
melyhez egy tervet mellékelt a felől, mikép lehet és kell e 
közhasznu mellék gazdasági iparágat elterjeszteni, meghono- 
sitani. A választmány az értekezést nem sokára tárgyalni 
fogja. 

g) A mi már t. közgyülés az igazgató-választmány félévi 
működését legközelebbről illeti, negyedik éve, hogy a vá- 
lasztmány az egylet székhelyén kiállitást nem rendezett, nem 
rendezhetett. Ugyan azért e sokat igérő év tavaszán, midőn 
a gyümölcsfák virággal voltak elboritva, a vetések még 
dúsan viritottak, a kecsegtető reménytől felbátoritva elhatá- 
rozta, hogy öszszel a lehetőségig tanuságos terménykiállitást 
hozzonlétre. A czél, mit megközeliteni óhajtott az volt, hogy 

a különbözö vidékek terményeit összehasonlitsa és igy ész- 

lelhesse a különbséget, mit különböző vidékeken a talaj mi- 

nősége, égalj, eltérő mivelési módok ugyanazon fajban okoz- 

hattak; a gyümölcsre nézve, melynek kiterjedése az ujabb 

időben dicséretes lendületet nyert, az elnevezésekben egysé- 

get állithasson meg, hogy kölcsönösen okulva a gazdasági 

ipar iránti érdekelíséget élénkitse, s egy vagy más czikk 

tudományos mivelésére uj erőket nyerhessen stb. E czélt el- 

érhetőnek vélte, ha vidéki tárlatokat rendez, melyek a ko- 

lozsvári terménytárlatot megelőzik. A vidéki tárlatok rende- 

zése, utbaigazitása végett buzgalmok és ügyszeretetök felőt 

ismert több honfitársainkat szólttá fel. A vidéki tárlatok meg- 

tartására kijelelt helyek voltak : Zilab, Dézs, Torda, Enyed, 

Marosvásárhely és S. Sz..György; a tervet minden vidék el- 

fogadá, kivéve Háromszéket, mely az időjárás mostohasága 

miatt a tárlatot jóbb időre volt kénytelen halasztani. A vi- 

dékeken a rendező bizottságok megalakultak, és ennek kö- 

vetkeztében jóllehet vérmes reményeinket a rendkivüli szá- 
razság nagyon lehangolta, a választmány a tárlatok határ 
papját mágis kijelölte. Zílahon a tárlatot megnyitották oct. 
10-kén; Déésen oct. 16 kán; Marosvásárhelyt oct. 17-kén; 
Enyeden oct. 23-kán; Tordán oct. 26-kán; Kolozsvártt nov. 

2-kán. A választmány kolozsvári jutalmul ezüst, és bronz 
érmeket osztogat, melyeket Kadniczki, bécsi szépművésze- 
tek tanára készitett el; a borra nezve egy 30 forintból álló 

pénzbeli jutalomdij is van, és ez a Riséri-féle alapitvány 
kamatja, a mely kirekesztőleg ezen gazdasági iparág jutal- 
mazására forditható. A vidéki rendező bizottságok akadá.- 
lyokkal küzdve tárlataik rendezésében dicséretre méltó erélyt 
és szorgalmat fejtettek ki. Hogy a vidéki tárlatok, valamint 

a központi tárlat iránt gazdatársaink minő részvétet tanusi- 
tottak, e felől a még nyitva álló tárlat bizonyságot tesz, a 
közgyülés tisztelt tagjai ebből átláthatják, mik a hiányok, s 
mik az óhajtandók jövendőre nézve. (Folytatjuk.) 

TÁRCZA. 

Éöz mimy. 
(Folytacás.) 

Itt az együttlét, rokon elemek találko- 
zása, kiket a társadalmi osztályok képzelt 
vagy létező jégfalai egymástól el nem külö- 
nitenek. A rang- és sorskülönbség az egy- 
mást társasággá kiegészitő egyéniségek szük- 
séges volta miatt önkint elenyészik, s nincs 
helye éppen azért itt azon örökös tusako- 
dásnak és feltudásnak, mely a városi életet 
a követelések versenyzése s a feltudások 
keresett és talált okai miatt oly gyakran 
kedvetlenitik, kivált apróbb városokban, hol 
a cotteriák inkább kiválhatnak s élesebben 
tünnek ki. 

Nemsokára Eliz már barna Fioráján re- 
pult zöld amazon ruhájában Halomvölgy felé, 
kisérve testvérbátyjától, ki egy ös székely- 
fajta szegsárga háti paripán lovagolt nő- 
vére mellett; élénk pbeszélgetést folytatva 
együtt, melyböl nem hiányzott Izidora ked- 
vas rmsagnnm s szépségének magasz- 
alás, 

y órányira haladva, látták a tá- 
eléjök vágtatva buzavirág kék ama- 
ban fehér tollas kalappal a karcsu 
zidorát, kit atyja kissé hátrama- 

1 dva követett. Előre érkezett ö fiatalaink- 
igyesen forditva meg hátilovát, sietett 

ellé, kit gyorsan megölelt, megcsókolt, 

a) az ország közös törvényhozását illetöleg : Általános, 

Gaábornak pedig nyájas barátsággal nyujtá 
kézszoritásra piczinyke puha jobbját. 

Élénk beszélgetés közt haladtak igy Ri- 
náld elébe, ki szintén atyafias szeretettel 
üdvözölve rokonait, csatlakozott hozzájuk s 
alig egy óra telve már Halomvölgy diszes 
termeiben látjuk az egész társaságot. 

Rináld nemsokára magára hagyta a fiata- 
lokat, a kik azután annál fesztelenebbül időz- 
hettek, mert sem madame Rossi Cordula, 
sem Spott nem valának hon. 

A zongora mellé kerekedtek. Izidora köny- 
nyü ujjaival végig futá a hangszert, de hir- 
telen felugrott. 

— Nem tudok játszani — szólt megölelve 
Elizt — lelkem csak veletek foglalkozik, ne 
hozzuk még be egy puszta zene hangszer 
társaságát első találkozásunk páratlan örömei 
közé. Menjünk, ha ugy tetszik a kertbe, a 
szabadba. Repülni szeretnék veletek örőmöm- 
ben ott a szabadban, hol a vidám madárkák 
csevegve rebdesnek. 
— Menjünk, menjünk a szabadba, szólt 

Eliz. 
Nincs szándékunk fiatalaink vidám s sze- 

retetteljes időtöltésének részleteit leirni. Képb- 
zelhetik olvasóink, hogy az Izidora s Gábor 
közt létező vonzalom csak forróbbá tehette 
azon barátságos és vérségi kapcsolatot, mely 
Eliz s Izidora közt létezett. A fiatal höl- 
gyeknek rendszerint legkedvesebb barátnél 
azok, kiknek testvérei által érdekelve van- 
nak; s mennyivel őszintébb lehetett Izidora 
szeretete Eliz iránt, midőn ez utóbbi szende 
s mély érzelmü hölgy a nemes sziv minden 
tökélyeivel, s e mellett a belátó- és gondol- 
kozó ész kitünö tulajdonával kérkedheték, 

gyobb sikerre nézve, hogy Erdély kevés eperfával 
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mely tulajdonokat bájoló külsője többszörö- 
sen kiemelt. 

Délután öt óra tájatt indultak vissza fiata- 
laink Zováthfalva felé. 

Mielőtt öket utjokban tovább kisérnők, 
vessünk egy futó tekintetet azon komor bérez- 
oromra, mely Halomvölgy előtt keleten el- 
vonul s százados tölgyeivel, s köszirtes or- 
maival vadregényes kifejezést kölcsönöz a 
vidéknek. 

Zováthbéreze két hegygerinezböl és egy 
mély völgyből áll, mely utóbbiból tiszta bér- 
czi patak csörg alá, s siet a Kükülllöbe. 

A második hegy gerincz tetején, melynek 
lánczolata Zováthfalva felé a gyergyói ha- 
vasokig kinyuló ormok egyik folytatását ké- 
pezi, állanak a Zováthy nemzetség ősi vá- 
rának romjai, egy kiemelkedettebb sziklás 

hegycsucson. 
Ez egész rengeteg özeivel, pisztrangjai- 

val, vadalval együtt Zováthy Rináld kizáró- 
lagos tulajdona volt, s azon bérezes vidéke- 

ken is egyike vala a legkitünöbb erdőbir- 
tokoknak. 

E vadonban mig Spott Villiam Zováthy 
: Rináldhoz nem került, semmi rendezés sem 
történt. Az egész vidék gazdagon levén er- 
dökkel megáldva, az erdőgazdaság itt nem 
sok jövőt igért. Azonban Spott, ki zongora- 

tanitókint lIépett vala fel nehány év előtt 
Rináld házánál, apránkint mind nagyobb 
befolyást gyakcrolván ennek gazdászatára, 
nagyszerű tervet létesitett ezen erdőbirtok 
hasznositására mézve. 

Éveken át dolgozott ő a vadon renge- 
tegében, ismeretlen s állitolag Magyarország- 
ból hozott mérnökökkel, kiknek a rengetegi 
erdőszi lakban volt tanyájuk, a kik jöttek, 

mentek, müködtek és pihentek a nélkül, hogy 
Rináld valami határozottabb tudomással birt 
volna mind arról, a mik ősi hirtokában tör- 
téntek. 

Hallá Spottól, hogy a nagy havas ötven 
éves faosztályokra fel van táblázva. Az ad- 
dig fel nem használhatott s nem értékesit- 
hetett fának uj piaczot nyitott Spott a vár- 
megyei fátlan vidékeken, felhasználván az 
elszállitásra a Küküllő folyamát. A rengeteg 
legelőit marhatenyésztés által hasznosittatá. 
Egyszóval Zováthy Rináldot, ki szerette a 
fehér kezet, s nem sokat törödött fiatal ko- 
rában birtoka rendezésével, a fáradhatlan 
Spott a legelső gazdák hirébe emelte s Ri- 
náldunk látogatói, vendégei s ismerői részé- 
ről örömmel fogadta az életrevalóságáért 
osztott bókokat; habár maga legjobban tud- 
ta, hogy előmenetelének dicsöségében legki- 
sebb része sem volt. Azon gazdászat miben 
állása, melynek dicsősége neki tulajdonitta- 
tott, annyira ismeretlen volt előtte, hogy 
habár Spott gyakran adott felvilágositásokat, 
soha sem tudta megfejteni, hogyan történhe- 
tik az, hogy ezen birtok, mely egykor nekie 
alig hajtott 1-2 ezer. forintot, most éven- 

kint 10-15 ezer forintnyi jövedelmet ké- 
pes kiadni. 

Ő gazdászatát osztályosság feltetele mel- 
lett adta Spott kezelése alá. Spott mindig 
nagyban számolt neki, s roppant és felfog- 
hatlan, mondhatni megijesztő eredményt mu- 
tatott ki. Rináld soha sem fürkészte a szá- 
molat részleteit, nem is voltak azok soha 
kimutatva, és igy a hirhedett gazda legke- 
vésbbé tudá, honnan ömlik annyira házához 
a pénz ? (Folytatjuk.) 



maga s gyermekei György, 

Wéva, oct. 20. 1862. 

Derék műkedvelő társulatunk az estéli - ezzel már 
10-dik — szini előadással ismét kedves élvezetben részesíté 
a közönséget. A ,Kéthuszár és egybakancsosd czi- 
mü 3 felvonásos vigjátékot adták. Az egész játékot egybe- 
vágónak, sikerültnek mondhatjuk. Helyét mindenik betöl- 
tötte, gyönge egy sem vala, kitünő tehetségek sem hiány- 
zottak. A szerepek igy voltak osztva : Kis Álbert (Nagy Pál 
fogadós), Fodor Sándor (Kéri Mózes falubirája), Borbáth Jó- 
zsef (Péter), Sándor Miklós (Miska huszár), Vida János (Zsi- 
ga huszár), Kéméndi István (Matyi bakancsos), Ribiczei Sán- 
dor (Salamon zsidó), Marillai Gyula (huszár káplár), Ivuj 
Ágnes k. a. (Zsuzsi), Szalánczi Ánna k. a. (Anna), Kis Ida 
k. a. (Bábi). Ki, mely szerepet, s azt hogyan vitte inkább, 
helyi érdekü. Hanem a t. olvasó közönségre nézve is érde- 
kes lesz tudni, hogy nálunk a helybeli és hazai jótékony- 
ezélok gyarapitására egyesült műkedvelő társulat nemcsak 
megalakultnak, hanem állandósultnak is tekinthető. Hogy 
ezen szerencsés órában alakult egylet sok jót szül, azt már 
eddig is tanusitá, ezen tul pedig reméljük, még bővebben 
fogja tanusitni. A jeles társulatot vezető érdemes igazgató- 
ság lankadatlan buzgalmán kivül köszönhetjük ezt azon sze- 
rencsés körülménynek, hogy a szellemi erők, kik szerepe- 
ket vállalhatnak, nálunk annyi számban vannak, miszerint 
váltogatva működhetvén, nem szükség mindig ugyan azokat 
venni igénybe, vagy is fárasztani. A t. közönség is megte- 
szi a magáét, mert pártolását mindannyiszori teljes szám- 
ban való megjelenésével tanusitja az önzéstelen mükedvelők 
irányában, kik a költségek levonásán tul minden jövedel- 
met jótékony közczélokra adnak. Igy adtak már felülemel- 
kedve felekezetességen, mind a három helybeli egyházi köz- 
ségnek jélentékeny segélyezést, s rendben következnek már 
egyéb országos jótékony czélok is. Melyek, nem szükség 
megneveznem azokat, mert a t. igazgatóság s műkedvelő 
tagok jól tudják, hol vannak a hazai oltárok, melyeknek, 
mint a költő mondotta : Füstölni kell. A műkedvelő 
társulati alakulás nálunk, valamint eredetét is a helybeli n. 
kaszinotól, mint egy anyától vette, ugy ápolását is attól 
kapja; mert nemcsak , hogy a kaszinó nagy termében van 
felálhtva az állandósitott és ujdon fstett szinfalakkal diszi- 
tett szinpad, mely homlokán Hunyadmegye hollós czimerét, 
és Hunyadvárnak t. Jekim ur által művészileg festett ké- 
pét mutatja előfüggönyén, hanem a nagyobb szerepekre 
vállalkozó férfi tagjai elnöksége s igazgatósága a kaszinó 
tagokból telnek ki, A t. társulat most ,Gritti Lajos 
dramából osztá ki a szerepeket. A vigjátékokat mindig jól 
adá, reméljük ohajtjuk a drámai előadásokról is hasonlót 
irhatni annak idejében. 

mümlömmámúk. 
— Horvátország értelmisége arra törekszik, hogy a 

királyság azon területére is a magyar földhitelbank kKiter- 
jedjen. 
red —– A vasutról irják Bécsből a „P. H."-nek : A Ma- 
gyarországot Erdélylyel összekötendő Nagy-Várad-, Kolozs. 
vár-, Brassó- s a Bodza-szoros közti vaspályavonal itteni 
érdekeltei ma, vasárnap délután maguk közt összejövetelt 
tartottak, melynek eredményeül a következőket jegyezhetjük 
fel. Az érintett vaspályavonalnak mielőbbi munkábavétele 
határozattá lőn. Örvendetes tudomásra hozatott az, hogy 
ezen vaspálya-épitési vállalat előmozditásábani részvétre, a 
németországi ugynevezett ,D e u tscherCultur Vereiné-t, 
mely beruházási czélokra elegendő pénztőke készlettel ren- 
delkezik, megnyerni sikerült. Sőt ezen egylettel jelen 
alkalommal a vállalkozás biztositására szükséges társasági 
szerződés meg is köttetett. E szerződés lényegesb 
pontjai szerint : 1) a nevezett német egylet kötelezi magát, 
hogy mihelyt ő Felsége a már elvileg legkegyelmesben hely- 
benhagyott vaspályavonal épitésére kivántató végleges enge- 
délyt megadni méltóztatik, épitési költségekre nyolczvan 
millió forintot ezüst pénzben azonnal leteend; 2) hogy 
jövő évi jun. hó 1 jével az épitkezés megkezdetik és két év 
lefolyasa alatt a Nagy Várad Kolozsvár közti vonal teljesen 
felállittatik és a közforgalomnak átadatik; 3) a Kolozsvár- 
Brassó s Bodza-szoros közti vonal pedig az oláhországi 
határszélekig, — tekintve azon roppant és terhes épitkezé 
seket, melyek itt szükségesek lesznek, - öt év leforgása 
alatt lesz elkészitendő és megnyitandó. Ugyanez alkalommal 
egy központi ideiglenes igazgató-választmány 
is alakittatott. E választmány elnökségével többen Ziehy 
Ödön grófot óhajtották szakjártasságánál fogva megtisztelni; 
de a nemes gróf nem fogadta azt el, hanem a gyülekezet 
figyelmét meleg szavakkal felhitta Toldaálagi Ferencz 
grófra, ki a létesitendő vállalatra legtöbb hazafiui buzgalmat 
szentelt, kit számtalan nehézségek s az arad-szebeni vasut 
párt ellenmunkálódásai sem birtak meglankasztani azon sza- 
kadatlan törekvésében, hogy a nagy-várad-kolozsvár brassói 
vasutvonal szerencsés eszméje áldást hozandó gyümölcsesé 
érjék nemcsak a kettős hazában, de a hazán kivül itt, a 
birodalmi főváros irányadó köreiben is, mely czélból egye- 
dül tölte itt a székvárosban hét hosszu évet. Ziehy Ödön 
gróf e lelkes és őszinte szavaira Toldalagi gróf az igazgató- 
választmány elnökeül egyhangulag kikiáltatott. Az igaz- 
gató-választmány tagjaiul egyelőre elválasztattak többek 
közt: Ziehy Ödön gróf; magyar-gyerőmonostori K a bós 
Dániel, erdélyi udvari tanácsos, ki mindeddig szintén nem 
kevés hazafiui buzgalommal fáradozott e vállalaton; K o z2 m a 
Dénes, az erdélyi kormányszék alelnöke, b. Wattmann 
udvari tanácsos, s többen a „Deuntscher Cultur-Vereint igaz- 
gató tagjai közül. Ezen igazgató tanács közelebb ő Felsé- 
génél tisztelkedni s egyszersmind ö Felségét a kérdéses 
vasutvonal mielőbbi végleges engedélyezése iránt legalázatos- 
ban megkérni szándékszik. 

– Gyászhir, Zágoni báró Szentk ereszty István 
Stephanie, Andor, Ferenez, 

Zsigmond és Irén nevekbeni, megszomorodott szivvel jelenti 
szeretett nőjének, illetőleg édes anyjoknak Zágoni báró Szent- 
kereszty Istvánné szület. Vargyasi Daniel Anna halá 
lát, ki is folyó 1862.ik év mindszenthava 6-ik napján, a római anyaszentegyház oltári szentségeinek felvétele után, 
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életének 47-ik évében, az örökéletre átszendertlt. Hült tete- 
mei az egykor ritka hű nönek, páratlan anyának, jó test- 
vérnek , lelkes honleánynak e hó 9-én temettettek el Bécsben. 
Nyugalom legyen áldott porain !! 

— Kolozsmegyéből ismét azon szomoru hirt vesz- 
szük, hogy az erdőket gyujtogatják. Közelebbről a magyar- 
szentpáli, magyar-sárdi és bácsi erdők égtek. A kár tetemes. 
A tettesek nyomóztatnak-e ? nem tudjuk. 

Öszi szép meleg napjaink még mind gyönyörköd- 
tetik - a városi embert; hej, nem gyönyörködtetik falusi 
gazdáinkat! A szárazság oly nagy, hogy a kutak minden- 
felé kezdenek kiapadni; igy Kolozsvártt is sok kut kiszáradt. 

— A katonakötelezettség alóli megváltást ille- 
tőleg a kir. főkormányszék elnöksége részéről közzététetett, 
hogy a megváltási dijak csak a vegyes fölmentési-bízottsá- 
gok hivatalos müködésének megkezdéseig fogadtatnak el, s 
hogy a fölmentetés iránti kérvények beadhatók 14 nap alatt 
azon időponttól kezdve, midőn az összeirt katonakötelezet- 
tek névjegyzéke általánosan közzététetik. 

— A ,P, Llyodé bécsi levelezője mondja : az állam- 
ministeriumban meggyőzödtek, hogy a „Reicherath Magyar- 
országon oly népszerütlen, hogy e tekintetben engedményt 
kell tenni, ha a kiegyezést akarják; de azért ragaszkodnak 
a közös ügyekre való központi parlamenthez s 
csak az alakot keresik, melyben ez intézmény Magyaror- 
szágra nézve elfogadhatóvá lehetne. Irja még a nevezett le- 
velező, az államministerium kiegyenlitési törekvéseiben a 
magyar udvari kaneczelláriát nem veszi számba, s közvetle- 
nül a magyar szabadelvü párt vezereivel akar megegyezni. 
Scehmerling ur e mellett, a levelező szerint, folyvást ra- 
gaszkodik a februári alkotmányboz. 

- A „Idők Tanujat irja: Az 1861-i országgyülés. 
az ,esetről esetre való érintkezést által óhajtá a közös 
ügyeket elláttatni, de ezen kifejezésmód egyáltalában nem 
képez komoly nehézséget. A magyar nemzet a febrnár 26 i 
pátens szerinti Reichsrathba nem hajlandó bemenni; de 
miért ne hozhatná a legközelebbi országgyülés, a 48-i tör- 
vények elkertülhetlen előleges revisiója után, legott a követ- 
kező értelmü törvényt : „Valahányszor ő cs. kir. Apostoli 
Felsége a királyi kegyelmes propositiókban bizouyos közös 
ügyek tárgyalásának szükségét is előterjeszti: a magyar or- 
szággyülés mindannyiszor hajlandó saját kebeléből megha- 
tározandó számu tagokból álló országos küldöttséget vá- 
lasztani, mely föleskettetve az országgyülés szine előtt, hogy az ettől nyerendő utasitásokhoz, király- és hazaárulás terhe 
alatt hiven ragaszkodandik, az országgyülés bezárásának 
napjáig föl lesz hatalmazva tanácskozni az ugynevezett örö- 
kös tartományok országgyüléseinek küldöttjeivet a négy- 
ágazatu közös ügyek fölött, a mennyiben azok az egész birodalmat és nem csupán Magyarországot és kapcsolt ré- 

a megállitott elvek szerint jutalomra mójltóknak találtattak 

szeit érdeklik.4 
— Nov. 10-ről ugyancsak a „Lloyd4-nak irják, hogy ő Felsége elnöklete alatt ministeritanács tartatott, mely há- rom óráig folyt a nélkül, hogy a helyzetet jobbá vagy ro- szabbá tette volna. Sajnálni lehet azonban, hogy az utóbbi napokban oly reményteljesen czirázni kezdett béko magvait 

erős dér kezdi leforrázni. 
— A Wanderert nek irják , hogy dr. Rieger ismert 

reichsrathi tag Pesten mulatása alatt Deáknál és Eötvös 
bárónál látogatást tett, s az első, mint a kiegyenlitésre néz- 
ve egyedül lehető kiindulási pontot, az országgyülés máso- 
dik feliratát jelölte ki. 

— Az államminister és magyar kanczellár közti vi- 
szályról a „Presset-nek azt irják, hogy a fenforgó ügy nincs 
összeköttetésben az alkotmány kérdéssel, ennek azonban a 
magyar felfogás szerinti eldöntését gr. Forgács az egyetér- 
tés mellőzhetlen feltéte gyanánt kötötte ki. 

— A Vaterlande ija, hogy Turinból nov. 4 ről a magyar emigratio központi bizott mánya egy köriratot kül- 
dött szét, melyben az Olasz. s Francziaországban szétszort emigransokat felszólitja, hogy czimjeiket gyorsan Süldjék be a comitének, hogy egy nagy fontossáigu értesitést welök közölhessen. Azt biszik, hogy ez a legio gyors ujra szeer- vezésére vonatkozik, mely Klapka poirancsnoksága alalt Görögországba szándékozik. Erősitik, hogy e szándékot a szárd kormány helybehagyta, mely Kla pkának altábornagyi fizetést rendelt. Mazzini a görög expedutio ellen működik. 

—– A tordai kiállitáson a jutalmal: következőképp osz- tattak ki: Jutalomra méltónak találtatott Pahl Ignácz ősz- buzája, sulya bécsi mérőjének 9014 font, jutalma 2 arany; Miklós Samu ösz t. buzája, sulya Sj0 font, j. 1 ar.; Tisza László székesfehérvári őszbuzája, sulya 90 font, j. 1 tallér; Tisza László háromszéki öszbuzája, sulya 89 font, jutalom 1 tallér; gróf Bánffy Miklósnő ő excája koppándi udvara tavaszbuzájáért, sulya 911/, font, j. i ar.; Tisza László tavaszbuzáért, sulya 90 font, j. 1 tallér. Rozsért Szentpáli 
Ignácz j. 1 ar. Törökbuzáért t. Nagy Ferencz, j. 1 arany, Publ Ignácz, j. 1 tallér, Tisza László, j. 1 fallér. Takar- mánymagvakért Tisza László, j. 1 ar.,, Szentkirályi, bük- könyért j. 1 tallér, Puhl Ignácz, fehérbülzkönyért jutalom 1 tallér. Rostosnövényekért : Gál Miklósn asszony lenért 1 tallér, Szentpáli Ignáczné asszony kender ért 1 tallér. Ezután következett a gyümöles, szőllő, bor és h:iszonkertészeti osz- tály birálati jegyzőkönyve. Biráló tagok : Nagy Ferencz ta- nár, Welics Samu, Meltzer Samu , Allbert János, Lengyel dám, K. Papp Miklós, mint jegyző. A g)yümölcs osztályból 
névszerint : Meltzer Samu csoportja, jatal om 2 arany; Puhl Ignácz csoportja, j. 1 ar.; Welics Laj osné csoportja, j. 1 arany; Welics Samuné csoportja, j. 14 allér; Fekete János 
csoportja, j. 1 tallér; Érsek Elek csopor ija, jutalom 1 tallér. 
A szöllő osztályból : Nagy Ferencz kitt nöő külföldifaju szől- lőiért jutalma 2 arany, Balogh János hazai faju szöllőkért 
1 arany, Gálfy József 1 arany. A g gyökösök osztályából : 
Szentkirályi Gábor konyhakertészetie kért 1 arany, Welics Lajosné 1 tallér, Puhl Ignáczné j. t., Papp Joáchimné 1 t., Miklós Miklósné 1 t., Horváih S: imvel 1 t, Albert Jánosné 
1 t, Fodor Istvánné 1 t,, Tóth Mihályné 1 t., Fodor Sa- 
muné 1 t., Szentpáli Ignácz ré páért 1 tallért. Az aszalvá- nyok és befőttek osztályából: Puhl Ignáczné aszalványért 1 tallér, Antal Mari kitünő asza Iványok- és bisalma sajért 1 tallér, Welics Samuné beföttéri 1 tallért, A vegyesek osztá- 

lyából: Nagy Ferencz lépesmézért 1 tallért, Nyerges Fe- 
rene sajtérk. tallért. Dicséretet nyertek a különböző osz- 
tályokban : Tisza László buzáért, szintén buzáért Szentkirályi 
Gábor, Keserü Eszter; rozsért Papp Joáchim; takarmány- 
magvákért : Tisza László, Nagy Ferencz tanár; lenért Szé- 
kely Lászlóné; gyümölcsökért: Hegedüs János, Székely 
Elek, Nagy Imre, Szentpáli Ignácz, gróf Bánffy Miklósné 
koppándi udvara; szölöőért : Henczi Lajosné, Fekete János; 
gyökösökért : Kovács Józsefné, Sipos Samuné, Balog Ilka; 
készitményekért : Szabó Mária és Wolf Anna, mindketten 
kitünő izléssel magvakból összeállitott képért. 

POLITHAR HRm. 
ANGOLORSZÁG. London, nov. ő. Egy tekintélyes 

parlamentitag, Mr. Somerset a Beaumont, a ki nem rég 
érkezett vissza ausztriai utazásából, a newcastlei és gates- 
headi kereskedelmi kamarák elé terjesztette utazási tapasz- 
talatainak eredményét. Előrebocsátván, hogy Angliának En- 
rópa egyetlen államával kötendő kereskedelmi viszonya sem 
lehet oly előnyös, mint Ausztriával, a mint ezt egy alka- 
lommal Palmerston lord is kiemelte; s megjegyezvén, hogy 
éppen most volna ideje e terv kivitelét hévvel megragadni, 
a midőn Ausztria viszonyai jobbra kezdenek fordulni : áttér 
az ausztriai birodalom azon termesztményeinek elősorolására, 
a melyeket mind a két állam tetemes hasznával szerezhetne 
be onnan Angolország. Mindenekfölött a gabnaböséget emeli 
ki. A usztria, de kivált Magyarország gabnatermesztését hi- 
hetetlem mértékben lehetne még kifejleszteni. Néhány év 
előtt mg a Dunán végig a Feketetengerre bocsátkozva le- 
hetett csak ily nagy kerülő uton hozni magyar gabonát az 
angol piawzokra; de most már trieszti vasut közbejöttével 
csak 36--448 órai távolságra esik a magyar gabona-keres- 
kedés központi piacza az adriai tengertől. Ha a kivitel sok- 
kal nagyobb mértékben történnék, akkor bizonyára sokkal 
több buzát termesztene Magyarország, mely jelenleg még 
nagyon sok rozsot termeszt. Magyarország jólétét kiváltkép- 
pen a tökéletesebb gazdasági eszközök gyakorlatba vétele, 
idegen tökepénzek beszivárgása és a vámok csökkentése 
fogná előmozditani. Mert a Tisza kövér földü tájain namcsak 

a buza, de jóformán minden gabna- és veteménynem mag- 
terem, s dusan fizet, kukuricza, rozs, árpa , zab, ezukor, 
kender, len és igen jeles dohány. Némileg ezélszerübb in- 
tézkedések mellett, a szállitási és bizományi költségeket is 
beszámitva, most is lehetne londoni 52 shilingjével (most 
531a sbg-en áll) kapni a magyar buzát, s a jelen vámvi- 
szonyok daczára is köteleztezte magát Zichy Ödön gróf, 
hogy egész buzatormését, mely semmi kivánni valót nem 
hagy, 53 shilingeri adja quarterjét, a vasuthoz szállitva. - 
A magyar borok, értelmesebben kezelve csakhamar verse- 
nyezhetnének a franczia borokkal. Magyarorszászág a kiálli- tási jegyzék szerint 8600-480 millió gallon bort termeszt 
évenkint, a miből körülbelől 36 millió gallon ugy kezelte- 
tik, hogy egészen alkalmas a kivitelre. Az erősebb fajta veres és fehér borolknak nagyon jó piacza lenne Angolország, csakhogy olcsóbb "zállitási eszközök, nagyobb tőkepénz- erök feletti rendelkezhetés s a magyar borok tudományosabb felfogás szerinti kezelése kivántatik okvetetlenül ezen czél eléréséhez, a mit már Danlop is kiemelt a kormánynak tett jelentésében. Megemlitvén még más kiviteli czikkeket is, milyen a rongy, gyapju, dohány, stb. azon tárgyakra tér át, a miket Ausztria Angolországból szerezhetne be, ha a beviteli vám alábbszállittatnék, a gyarmat czikkeket helyez- vén előtérbe, milyenek a thea, nádczukor, füszerek s több effélék. Előadását a következő megjegyzéssel fejezi be »Bécsben értekeztem Rechberg gróffal; hallomás után tudo- másom volt róla, hogy ő és Schmerling ur a szabad keres- kedelmi politikát pártolják, s arról győzödtem meg, 
csakugyan ugy van. Rechberg gr. körülményesen megmagya- rázta nekem azon akadályokat, melyek az ausztriai keres- kedelmi politika hirtelen megváltoztatásának ntját állják, felemlitvén azt is, hogy az 1853-ban kötött vámszövetségi szerződés még 1866-ig kötelezi bizonyos pontokban Ansztriát; mindazáltal kijelenté, hogy a mennyiben a körülmények cogedik, ohajt minélelőbb barátságos kereskedelmi viszony- ba lépni Angolországgal. Arra figyelmeztetett különösen, hogy ő Angolország gyakorlati üzletének s iparának rend- szerét gondosan tanulmányozta, s mindenkor csodálója volt, s remili, hogy megéri még a vállalkozási szellem hasonló mértékb eni kifejlődését Ausztriában, a hol még vasutakkal, 
bányászati vállatokkal s átalában az ipar mindennemt ágai- 
ban nagy kifejlődést lehet és szükség eszközölni. Az igaz, 
hogy ezen czélokat nagymértékben mozditaná elő az, ha 
az angol tökék nagy mérvben részvényesülnének, s Angol- 
országnak példája másokat is felbuzditana Auszíria termé- 
szeti kincseimek kiaknázására, Rechberg gr. arról is biztosi- 
tott enge:n – mond szóló – hogy miután Ausztriában kül- 
földieknek az üzlet teljes szabadsága biztosittatik, az angolok 
kiváló kedvezésekben fognának részesittetni. Ha jól emléke- 
zem, fel is hatalmazott engemet arra, hogy ezen szavait az 
angol vállalkozók és kereskedők minden gyülekezetében vagy társaságában felemlithetem.4 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, nov. 9. A ,Patrie" irja 
Francziaország felszólitotta Angol- és Oroszországot, ho 
Amerikától hat hónapi fegyverszünetet követeljenek. Áfegy 

verszünet alatt a hatalmak szolgálatukat ajánlanák a kien- 
gesztelődésre. Az északtól megkivánnák, hogy az ostrom- 
zárt azonnal szüntesse meg. 

A görög trónjelöltek száma növekedik. A ,„France 
irja : Bizonyosnak mondják, hogy a monarehicis párt főbb- 
jei Athenében avval az eszmével foglalkoznak, hogy Görög- 
ország koronáját Ferdinánd Miksa ausztriai cs. kir, főher- 
czeg ő fenségének ajánlják fel. A három védhatalom, a 
kik a görög királyságot alkották : Franczia, Angol- és 
Oroszország. Ezek kölcsönösön kötelezték magukat, 
senkit sem jelölnek ki, és saját családjokbeli személyt leg- 
kevésbbé. Ausztria nincs e helyzetben. S a mi több: az 
adriai tengeren fontos érdekei vannak és conservativ politi- 
kát követ, a mi valószinüleg indokul szolgált az emlitett 
combinatiora, 

- 

hogy 



A bécsi ,Sch. Corr.4 azonban, a mely tudósitásait 

olykor hivatalos forrásokból szokta meriteni, határozottan 

állitja, hogy a fenebb érintett ajánlat Amsztria által teljes- 

séggel el nem fogadtatnék. Ausztria előtt az 1832- és 33-i 

határozmányok mindaddig teljes jogerejüek, valameddig a 

bajor uralkodó ház a görög trón iránti jogairól le nem mond. 

Otto király pedig nemcsak le nem mondott, sőt világosan 

fentartotta jogait. A görög trón történhető betöltését elintéz- 

ni, a három védhatalom dolga a bajor uralkodóházzal. Au- 

szíriának csak akkor lenne közvetlen érdeke, sőt joga és 

kötelessége e viszonyokba egyenesen beavatkozni, ha a gö- 

rög mozgalom Törökország épségét fenyegetné. 

OLASZORSZÁG. Turin, nov. 10. A ,Discussione" 
irja, hogy a rablók garázdálkodásainak ujból lábrakapása 
a nápolyi tartományokban, a király utazását valamivel kés- 
lelteti; a mely ennélfogva december előtt nehezen fog be- 
következni. 

Hir szerint Cattabeni garibaldista ezredes néhány száz 
önkénytessel hajóra ült, hogy Görögországba evezzenek; 
még pedig az olasz kormány által bérelt hajóra. 

Palermoból jelentik, hogy ott a fegyverszállitás Gö- 
rögország számára a kormányhivatalok szemeláttára hábo- 

ritlanul foly. Kávéházakban, vendéglőkben s más nyilvános 
belyeken nyomtatott értesitésekben hivatnak fel mindennemt 
fegyverek, jelesen puskák, pisztolyok és kardok tulajdono- 
sai, hogy azok eladása iránti szándékukat, élőszóval vagy 
irásban tudassák Ansaldi K. F. kereskedővel. 

Milanoban egész erélylyel foly a toborzás Görögország 
részére. Maurocordatos görög hadügyministernek egy segéde 
időzik ott e hó elejétől fogva, a ki szoros összeköttetésben 
áll az olasz kormány közegeivel s vezeti a toborzást. Azon- 
ban, mindamellett, hogy 200 frank foglalót adnak, még ed- 
dig igen kevesen csaptak fel, miután Mazzini egy kiáltvá- 
nyában figyelmezteti az ifjuságot, ne engedje magát a görög 
propaganda s Victor Emanuelnek vele szövetkezett kormá- 
nya által elcsábittatni, a mely ilyen uton akar tölük szaba- 
dulni. Akkorra tartsák magukat, midőn a haza fogja hivni 
s a t. 

Nápoly, nov. 9. A s. Severo melletti összeütközés 
alkalmával Capitanatában egy századost, egy hadnagyot és 
40 közvitézt 200 rabló megrohant; a katonákat nagyobb 
részint leölték, néhányat s köztük a századost elfogták. A 
rablók közül is sok maradt a csatatéren. 

OROSZ- és LENGYELORSZÁG. Sz. Pétervár, nov. 
11. A „Journ. de St. Petersb." irja, hogy az idegen hatal- 
maknak semmi joguk sincs Amerikában beavatkozni. Más 
beavatkozás nem is képzelhető, mint olyan, a mely a harcz 
kezdete óta Oroszország által tett tanácsadásokhoz hasgonlit. 

Varasóból irják a „N. N.nek, hogy Konstantin hg. ujra 
életbelépteti azt a „mellék iroda" czimü irodát, mely 
egész Wielopolszkyig minden helytartónak meg volt, s a 
mely minden politikai, törvénykezési és katonai ügyekben 
a legfelső itélőszéket képezé, magában foglalván többek 
közt az ugynevezett „fekete kabinető-et is, megfosztván ily 
módon a felsőbb hatóságokat minden önállóságuktól s egy- 
szerü eszközökül alacsonyitván öket le. A nbhg. által most 

életbeléptetett „mellék iroda" egészen erre a mintára van 

szabva; főnökéül Schwekoff neveztetett ki. 

Leuchtenberg kijelöltetéséről a gőrög trónra, követke- 

zőt irnak Pétervárról : Már néhány nap óta olvassuk az eu- 

rópai sajtóban azon véleményt, hogy Leuchtenberg berczeg 

a görög trónra jelöltetett ki. Itteni irányadó körökben kö 

vetkezöleg gondolkodnak. A ki az 1822-1832. történtekre 

vigsszaemlékszik, tudni fogja, hogy Leuchtenberg herczeg atyja 

Görögország esetleges uralkodójának neveztetett, mivel egye- 
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düli volt, ki a görög egyházhoz tartozott : nem csoda tehát, 
ha ma is egy Leuchtenberg bgről álmadoznak. Sándor csá- 
szár azonban nem engedi öcscsét a görög trónra ülni mind- 
addig, mig az ottani mozgalomnak forradalmi szinezete van. 
Ha Ötto király meghalt, vagy maga és örökösei navében 
lemondott, s Leuchtenberg hg. ez esetben választatott volna 
meg, akkor igen, de csak is ekkor, gondolkozott volna 
fölötte Sándor császár, valjon megengedje-e a herczegnek, 
hogy a meghivást elfogadja. Higyjék el önök, hogy Leuch- 
tenberg bg. sohasem fogad el oly trónt, melyet forradalmi 
suffrage universel szerzett meg számára. Ha tehát a görö- 
gök minden árou saját vallásnkon levő királyt ohajtanak, 
végre is maguk közül lesznek kénytelenek választani. 

SZERBIA. Belgrád, nov. 5. A „Sch. Corr.4-nek ir- 
ják : A szerb nemzetőrség mától fogva ismét hadgyakorlato- 
kat tart, mintha csak ismét valamire lehetne számot tartani. 
Belgrádban kénytelenek még a kereskedők is bezárni bolt- 
jukat, kiállani a hadgyakorlati térre, a ki meg nem jele- 
nik a kellő órában, 25 lotot kap a csapat előtt. E had- 
gyakorlatokat a görög mozgalmak okozzák, melyeknek hatása 
már is érezhető Szerbiában. Már értésére adták a fejede- 
lemnek, hogy most az ideje a fermán elhamarkodott elfo- 
gadását jóvá tennie. Anny bizonyos, hogy Szerbia nagyon 
kész a görögök azon törekvéseinek kezére dolgozni, hogy 
a török hatalom alatt levő szláv, görög tartományokat kézre 
kerithesse. 

MOLDVA. OLÁHFEJEDELEMSÉG, Bukurest, oet. 
31-kén. A ministertanács különösön ajánlotta a közmunka- 
ügyiministernek a brassóhikares országut kiépitését s egy- 
szersmind az ezen vonalbán a Prachova folyón épitendő két 
hidra a szükséges pénzösszeget utalványozta. 

AMERIKÁ. Uj-York, oct. 30. A potomaci hadsereg 
elényomult Virginiába; a déliek hadseregének állása Virgi- 
niában, nincs tudva. Az egyesületi haderő , a mely partra 
szállott, hogy Chbarlestont és Savannaht megtámadja, 9 
mértföldnyire nyomult elé s három hadállásukból verte ki a 
délieket. Ez utóbbiak később erősbitést kaptak s az egye- 
sületi csapatok jelentékeny vesztéssel huzódtak vissza. Az 
egyesülettek szárazi és tengeri hadjáratra készülnek Texas 
ellen. 

Legujabb. Az erdélyi királyi táblára nézve a 
,P. L.4 szerint a legfelsőbb intézkedés megtörtént. Ezen 
törvényszék ülésezése folytonos lesz, egy alelnöki ál- 
lomás létesittetett 3,000 forint fizetéssel, az éltesebb 
táblabirók fizetése 2,000 az ifjabbaké 1,600 frtra emel- 
tetett. Ugyan-e lapnak irják, hogy az erdélyi megyebi- 
zottmányok feliratai megérkeztek Bécsbe. Hogy a kan- 
czellária ezek mellett minő felterjesztést tesz, azt csak 
egy azután tartandó ülésben határozzák el ha b. Rei- 
chenstein visszaérkezik oda Erdélyből, ki azon fel- 
adattal jött ide, a „P. L.4 hire szerint, hogy miután a 
cancellaria most is el van határozva az erdélyi képvise- 
löket a reichsrathba bévinni, küldöttje által bátoritsa a 
szászokat, a kik a kérdés körül egy idő óta ingadozók 
kezdenek lenni, a báró második feladata, ugyan-e kér- 
désben a román vezetőkkel egyetérteni. A b. Reichen- 
stein által teendő értesités irányadó lesz a cancellaria 
politikájára nézve. A „Sieb. Bote" irja hogy b. Reichen- 

stein oda érkezésével, egyidejüleg a korm. szék ideigl. 
alelnöke Pap László ur is Szebenbe rándult, de mind ket- 
ten csak családi látogatóst tettek volna ottan. A „Schle- 

IRDETÉSEK. 

siait hivatalos ujságnak pedig azt irják Bécsből: „Tény 

az hogy kevés idő előtt Rainer főherczeg elnöklete alatt 

egy miniszteri tanács tartatott, melyben a főherczeg a 

császár azon akaratát fejezte ki, hogy a magyarkérdés 
oly móddal oldassók meg, hogy ugy az összes állam mint 
a magyar királyság érdekeinek megfeleljen.4 

Ujabbak. Berlin, nov. 11. A német kereske- 
delmi gyülés választmányát mult szombaton fogadta 
Itzenplitz miniszter és Delbrück. A miniszter határozot- 
tan kimondá meggyőződését, hogy Poroszország min- 
denesetre ragaszkodik a Francziaországgal kötött ke- 
reskedelmi szerződéshez; azonban mihelyt a szerződés 
életbelép, kész leend a forgalmi viszonyokat Ausztriá- 
val, oly előzékenyül, a mennyire lehet, rendezni. A 
miniszter hozzátevé, hogy a kereskedelmi szerződés 31. 
czikke semmi nagy akadályt nem tartalmaz egy kielégi- 
tő és jótékony forgalmi szabadság helyreállitására néz- 
ve Ausztriával. Delbrück is hasonlóan nyilatkozott. 

— Sz. Pétervár, nov. 11. A „Journ. de St. 
Petersb.4 felel a ,„Morn. P.4 azon állitására, mintha Orosz- 
ország területnagyobbodásra törekednék. Oroszország a 
legconservativebb állam. Törökország irányában köve- 
tett rendszere Europa megegyezésére s az egyetértésre 

és egyenlőségre van alapitva és sem győztessé, sem 
meggyőzötté nem akar tenni senkit. A felvilágosult köz- 
vélemény Oroszország mellett van. Ha a ,M. P." által 
pártolt erőszakoskodási rendszer győz, a felelősség egész 

sulyát reáháritjuk. 
—- Patras, nov. 4. Egész Görögországban nyu- 

galom és rend uralkodik. Rufos Athenébe érkezett s ki- 

rályi tiszteletadással fogadták. A görögök a királyság- 

ban, Konstantinápolyban és Alexandriában angol kir. her- 

czeget ohajtanak királyoknak. Naponként érkeznek kül- 

földön lakó görögök küldöttségei. A joniai szigeteken le- 

vő görög konzulok az ideiglenes kormányt elismerték. 

— Korfu, nov. 8. Itt és Zanteban tüntetések 

voltak Anglia érdekében; mig másfelől angol katonák a 

néppel barátkoznak. Több joniai helyhatóság rokonszenv- 

nyilatkozatokat intéz Görögország ideiglenes kormá- 

nyához. 

Gabonaár Kolozsvártt Noveb. 13-án 1862. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 3 frt 60 kr. Elegybúza 2 frt 50 kr. Rozs 

1 frt 80 kr. Árpa 1 frt 40 kr. Zab 1 frt - kr. Török- 

búza 1 frt 60 kr. Pityóka—frt 85 kr. Marhahús a 11 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
November 14-én: Nemzeti kölcsön 82.45. 50/, Metalligues 

71.20. Bank-részvény 791.—. Hitel-részvény 222.10. Váltó 
Londonra 121.40. Ezüst 120.75. Arany 5.79. 

November 12-kén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 71.75. Erdélyi 68.50. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIHL. 

e-3) Gyory utazási hirdetmény. 
A Brassó és Bukurest közt több évek óta fennálló 

Körner-féle gyorskocsi 

(135) (132) Eladó vemndegiőé ) 
Torda-utczában 11 szám alatt a legujabban felszerelt s 

minden kellékekkel ellátolt vendéglő szabad kézből eladó. 
Ertekezhetni ott helyben. ű 

(B-s 

rendesen minden vasárnap és szerdán reggel ERASSÓBÓL, az ó-városban 2-ik 

szám alatt fekvő s a ,szarvashoz " czimzett vendéglőből BUKURESTBE, és minden 

héttőn és csütörtökön BUKURESTEŐL a , Concordia" vendéglőből viszsza BR.AS- 
SÓRBA indul. 

A felvételi iroda Brassóban az ó-városban 2-ik szám alatt a ,SZARVAS 

vendéglőben; Bukurestben pegig a ,CONCORDIAf" vendéglővel szembe Külle Sán 

dor ur házánál vagyon, a hol is minden, a gyors-utazás körébe tartozó megbizások és 

szállitások az alólirt felelőssége mellett a legjobban elláttatnak. 
Brassó , oktober hóban 1862-ben. ddne FERECZ. 
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yI J. 
MAGYAR KIRÁLY" czimü gyógyszertárában Kolozsvártt legjutányosbb gyári áron, 

és eredeti friss minőségben találtatnak: 

Mindenféle hasonszenvi, (Homoeopathisch) szerek, egyenként, és felszerelt szek- 
rényekben is. Különbféle ruggyantaból, (Kautschuk) sebészi eszközök. 

Ujabb találmányu bel- és külföldi divat-gyógyszerek. 

ÁLTALÁNOS -PO : ÉTEK-POR, dr. Gölis-től Bécsben. 
Valódi SEIDLTTZI POR. Valód fris csulkamaáj oraj. 

(Dorsch Leberthrán-Öhl,) Palaczkokban, és font számra. 
Bilini szeletkék, emésztő szer. Giliszta Chocoládé és pogácsák. 
STEIER FŰNEDV, mellbetegeknek. Valódi augsburgi élet-essentia, 

dr. Kiesow-tól. Ideg- és izom-essentia G. J. Engelhofertől. 
Kövény fog-essentia Thausig bécsi fogorvostól. 

sIrEIN IMOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt kaphatók IsGE-ik évre: 

Erdélyi képes maptár 
Különös tekintettel a vásárok hibátlan kiadására. 

Ára csak 25 kr. oszt. ért. 
Emich Gusztáv nagy képes Naptára. Szerkeszték Szokoly 

ViktorsésVadnay Károly..álra 1fed kr. 
Magyar és Erdélyországi családi képes Naptár. , fi. 80 kr. 
Kertészgazdászati képes Naptár, szerkesztik B. Nyári Gyula és 

Girókuti P. Ferenczz.....llfrt., klr. 
Bucsánszky nagy képes Naptára. ft. 42 kr. 
Protestáns képes Naptár. Szerkesztette Dr. Ballagi Mór.,, — , 40 kr. 
Magyar- és Erdélyországi legnjabb kis képes Naptárr. — , 18 kr. 
Az Ország Tükre képes Naptár évkönyv. Szeikeztette 

Balázs Sándor.lIlfrt. 20 kr. 
Garoboncziás Diák Naptára. Számos alkalmi és alkalmatlan 

képpel és képtelenséggel. ..sS0 kr 
Kiofelhauser Naptára. 80 kr. 
Bolond Miska Naptára. p 80 kr. 
Kakas Márton Naptára..n680 kr. 

Nyomatott az ev. ref, fötanoda betüivel. (Bel-farkasutcza 74 sz.) 


